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1. Termék leírás
A szivattyús rendszer egy száraz telepítésű, többfokozatú CR(I) 
centrifugálszivattyúból és egy két vezetékkel vízbe merített 
mélyszívófejből (ejektorból) áll. Ajánlott a szivattyú 
nyomóoldalára hidrofortartályt és nyomáskapcsolót beépíteni, 
ami lehetővé teszi a szükséges nyomás beállítását az elvételi 
helyen.

1. ábra CR mélyszívófejes szivattyú bekötése

2. Típuskód

Lásd még a CR, CRI, CRN szivattyúk kezelési utasítását.

3. Gépészeti telepítés

Telepítés előtt ellenőrizze, hogy
• a szivattyú és tartozékai egyeznek a megrendeléssel.
• a berendezéseken nincs látható sérülés.
A szivattyú rendszert célszerű az alábbi módon telepíteni.

2. ábra Rendszer mélyszívófejes (ejektoros) szivattyúval

3.1 Szivattyú telepítése
A szivattyút a CR, CRI, CRN szivattyúk kezelési utasításában 
leírtak szerint kell telepíteni.

A telepítés megkezdése előtt ezt a kezelési 
utasítást feltétlenül olvassa el. A telepítés és 
üzemeltetés során vegyük figyelembe a helyi 
előírásokat és szakmai ajánlásokat.
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Poz. Leírás

1 Csatlakozás az ejektor töltővezetékéhez
2 Csatlakozás hidrofortartályhoz (takarásban)
3 Szívókamra csatlakozás a termelővezetékhez
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Példa CRI 5 -13 -DW -F -I -E -H QQ E
Típus sorozat CR, CRI
Névleges térfogatáram, m³/h
Járókerekek száma
Szivattyú változat kódja 
DW: CR, CRI szivattyú ejektorral
Csőcsatlakozás kódja 
A: Ovál karima 
CA: FlexiClamp 
F: DIN karima 
P: PJE csatlakozó
Anyag kódja 
A: Alapkivitel 
I: Vízzel érintkező részek 1.4301/AISI 304
Szivattyú gumirészek anyaga 
E: EPDM 
V: FKM
Tengelytömítés kódja 
H: Tehermentesített patronos tömítés
Tömítőfelületek anyaga 
B: szén 
Q: szilícium-karbid
Tengelytömítés gumirészek anyaga 
E: EPDM 
V: FKM

A telepítés és üzemeltetés során vegyük 
figyelembe a helyi előírásokat és szakmai 
ajánlásokat.
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Kút béléscső

Ejektor

Vízszint

Termelővezeték 1¼"

Töltővezeték 1"

Nyomáskapcsoló
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3.2 Ejektor bekötés
1. Csatlakoztassuk a nagyobb keresztmetszetű csővezetéket 

(1¼") a diffúzorhoz (hosszabb vezeték az ejektoron) és a 
szívókamrához.

2. Kössük a kisebb átmérőjű vezetéket (1") a fúvókához 
(rövidebb vezeték az ejektoron) és a szivattyúház felső részén 
lévő kimenőcsonkhoz.

3.2.1 Ejektorok öntvény csatlakozóval
Az öntvény csatlakozású ejektorok Whitworth menettel, 
hagyományos módon köthetők be. 
Az ejektor sérülésének elkerüléséhez az ejektor felett 3-4 m-rel a 
csővezetékeket bilinccsel rögzítsük egymáshoz, úgy hogy fixálva 
legyen a köztük lévő távolság.

3.2.2 Ejektorok műanyag csőcsatlakozással
A műanyag csőcsatlakozású (KPE) ejektorok bekötését a 
következők szerint szereljük:
1. A csöveket megfelelő szögben vágjuk le.
2. Élezzük le a csővégek külső és belső peremét.
3. A csatlakoztatandó csővéget melegvízbe mártva lágyítsuk 

meg.
4. Nyomjuk rá a csövet az ejektor recézett csatlakozójára (A).
5. Csúsztassuk a vezetékre a kúpos gyűrűt (B).
6. Húzzuk meg a rögzítő anyát (C) a stabil kötés létrejöttéig.

3. ábra Ejektor műanyag csőcsatlakozással

3.3 Nyomóvezeték bekötése
Építsünk zárószerelvényt a szivattyú nyomócsonkja és a 
hidrofortartály közé, amire az üzembehelyezéskor majd szükség 
lesz.
A szivattyú és a hidrofortartály közé nem ajánlott 
visszacsapószelepet beépíteni.
A csővezeték átmérője a szivattyú és a tartály között legyen 
azonos a szivattyú nyomócsonkjának méretével. Egyéb 
csatlakozó méretek tekintetében lásd a CR, CRI, CRN szivattyúk 
kezelési utasítását.

3.4 A hidrofortartály és a nyomáskapcsoló telepítése
A tartályt és a nyomáskapcsolót a kezelési utasításaikban leírt 
módon építsük be.

3.4.1 Hidrofortartály előfeszítési nyomása
Hacsak nincs más előírás, a hidrofortartály előfeszítési nyomását 
az alábbi módon számítsuk ki:
Előfeszítési nyomás = 0,7 x bekapcsolási nyomás.

3.4.2 Bekapcsolási nyomás
A bekapcsolási nyomás a nyomáskapcsolón állítható be, a 
kikapcsolási nyomás és kapcsolási különbség állító csavarok 
pozíciójának megfelelően.

Bekapcsolási nyomás = kikapcsolási nyomás - kapcsolási 
különbség.

Példa

4. Elektromos bekötés
A szivattyú elektromos bekötését a CR, CRI, CRN kezelési 
utasításban leírtak szerint kell kivitelezni.

5. Üzembehelyezés
1. Zárjuk le a szivattyú és a hidrofortartály között lévő szelepet.
2. Csavarjuk ki a szivattyú légtelenítő csavarját.
3. Vegyük ki a szívókamra záródugóját és töltsünk bele vizet 

mindaddig, amíg a kamra és a termelővezeték teljesen fel 
nem töltődik. 

4. Indítsa el a szivattyút. A szívókamra most leürül. Töltsük utána 
a vizet, amíg minden levegő eltávozik a rendszerből és 
buborékmentes víz jön ki a szívókamrából.

5. Tekerjük vissza a légtelenítő csavart.
6. Lassan nyissuk ki a szivattyú és a tartály közé épített 

szelepet, amíg már csak egészen kis mennyiség folyik ki a 
szívókamrából.

7. Rakjuk vissza a szívókamra záródugóját, miközben a szivattyú 
üzemel, és szorosan húzzuk meg.

8. A szivattyú és tartály közötti szelepet lassan nyissuk ki 
teljesen.

6. Karbantartás
A szivattyú rendszer nem igényel karbantartást, ha az előírások 
szerint telepítik.

7. Fagyvédelem
A szivattyú fagy elleni védelmét a CR, CRI, CRN szivattyúk 
kezelési utasításában leírtak szerint kell biztosítani.
A rendszer többi elemét is védeni kell a fagy ellen.

8. Hibakeresés

8.1 Szivattyú hibakeresése
Lásd a CR, CRI, CRN szivattyúk kezelési utasítását.

8.2 Szivattyú rendszer hibakeresése
Csekély mennyiségű víz jön ki a légtelenítő csavaron 
üzembehelyezés közben, amelynek oka lehet:
• Az ejektor nincs eléggé bemerítve.
• A szivattyú rendszer részben le van levegősödve, így a 

feltöltés nem hatékony.
• Az ejektor fúvóka el van dugulva.
Ha az üzembehelyezést az 5. Üzembehelyezés alatt leírtak 
szerint végeztük el, de eredménytelenül, akkor valószínűleg az 
ejektor nincs eléggé bemerítve, vagy az ejektor fúvókája eldugult.
Ha a szivattyú nyomása lecsökken a gyári értékekhez képest, 
annak valószínű okai:
• Az ejektor nincs eléggé bemerítve.
• A szivattyú rendszer részben le van levegősödve, így a 

feltöltés (felszívás) nem hatékony.
• A szivattyú forgásiránya rossz.

TM
03

 3
10

0 
02

06

B

1 ¼"

C

A

B

1"

C

Kikapcsolási nyomás Nyomásérték, amelynél a szivattyú leáll.
Kapcsolási 
különbség

Nyomáscsökkenés. Szivattyú újra 
bekapcsol.

Kikapcsolási nyomás 5 bar
Kapcsolási különbség 1,5 bar
Bekapcsolási nyomás 3,5 bar
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8.2.1 Eldugult ejektor tisztítása
1. Emeljük ki az ejektort a kútból. Az ejektort tartsuk függőleges 

pozícióban, hogy ne tudjon szennyeződés visszaáramlani a 
csővezetékbe.

2. Szereljük le az ejektort a csővezetékekről.
3. A szennyeződések eltávolításához öblítsük át a csöveket.
4. Tekerjük ki a diffúzort (hosszú vezeték) az ejektor házból. 

A szűrőt és a lábszelepet csak akkor szereljük le, ha 
eltömődött.

5. Tekerjük ki a fúvókát (rövid vezeték) az ejektor házból, és 
emeljük ki a belső szűrőt.

6. Tisztítsuk meg a rozsdamentes acél fúvókát és az ejektor ház 
belsejét.

7. Szereljük össze az ejektort.

9. Hulladékkezelés
A termék vagy annak részeinél a CR, CRI, CRN kezelési 
utasításban leírtak szerint kell eljárni.

Műszaki változtatások joga fenntartva.
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Denmark
GRUNDFOS DK A/S 
Martin Bachs Vej 3 
DK-8850  Bjerringbro 
Tlf.: +45-87 50 50 50 
Telefax: +45-87 50 51 51 
E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Albania
COALB sh.p.k.
Rr.Dervish Hekali N.1
AL-Tirana
Phone: +355 42 22727
Telefax: +355 42 22727

Argentina
Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Lote 34A
1619 - Garin
Pcia. de Buenos Aires
Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 411 111

Australia
GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd. 
P.O. Box 2040 
Regency Park 
South Australia 5942 
Phone: +61-8-8461-4611 
Telefax: +61-8-8340 0155 

Austria
GRUNDFOS Pumpen Vertrieb Ges.m.b.H.
Grundfosstraße 2 
A-5082  Grödig/Salzburg 
Tel.: +43-6246-883-0 
Telefax: +43-6246-883-30 

Belgium
N.V. GRUNDFOS Bellux S.A. 
Boomsesteenweg 81-83 
B-2630 Aartselaar 
Tél.: +32-3-870 7300 
Télécopie: +32-3-870 7301

Belorussia
Представительство ГРУНДФОС в 
Минске
220090 Минск ул.Олешева 14 
Телефон: (8632) 62-40-49
Факс: (8632) 62-40-49

Bosnia/Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo
Paromlinska br. 16,
BiH-71000 Sarajevo
Phone: +387 33 713290
Telefax: +387 33 231795

Brazil
GRUNDFOS do Brasil Ltda.
Rua Tomazina 106
CEP 83325 - 040
Pinhais - PR
Phone: +55-41 668 3555
Telefax: +55-41 668 3554

Bulgaria
GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Representative Office - Bulgaria
Bulgaria, 1421 Sofia
Lozenetz District
105-107 Arsenalski blvd. 
Phone: +359 2963 3820, 2963 5653
Telefax: +359 2963 1305

Canada
GRUNDFOS Canada Inc. 
2941 Brighton Road 
Oakville, Ontario 
L6H 6C9 
Phone: +1-905 829 9533 
Telefax: +1-905 829 9512 

China
GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
22 Floor, Xin Hua Lian Building
755-775 Huai Hai Rd, (M)
Shanghai 200020
PRC
Phone: +86-512-67 61 11 80
Telefax: +86-512-67 61 81 67

Croatia
GRUNDFOS predstavništvo Zagreb
Cebini 37, Buzin
HR-10000 Zagreb
Phone: +385 1 6595 400 
Telefax: +385 1 6595 499

Czech Republic
GRUNDFOS s.r.o.
Čajkovského 21
779 00 Olomouc
Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-438 906

Estonia
GRUNDFOS Pumps Eesti OÜ
Peterburi tee 44
11415 Tallinn
Tel: + 372 606 1690
Fax: + 372 606 1691

Finland
OY GRUNDFOS Pumput AB 
Mestarintie 11 
Piispankylä
FIN-01730 Vantaa (Helsinki) 
Phone: +358-9 878 9150 
Telefax: +358-9 878 91550

France
Pompes GRUNDFOS Distribution S.A. 
Parc d’Activités de Chesnes 
57, rue de Malacombe 
F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon) 
Tél.: +33-4 74 82 15 15 
Télécopie: +33-4 74 94 10 51 

Germany
GRUNDFOS GMBH
Schlüterstr. 33
40699 Erkrath
Tel.: +49-(0) 211 929 69-0 
Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece
GRUNDFOS Hellas A.E.B.E. 
20th km. Athinon-Markopoulou Av. 
P.O. Box 71 
GR-19002 Peania 
Phone: +0030-210-66 83 400 
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong
GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd. 
Unit 1, Ground floor 
Siu Wai Industrial Centre 
29-33 Wing Hong Street & 
68 King Lam Street, Cheung Sha Wan 
Kowloon 
Phone: +852-27861706/27861741 
Telefax: +852-27858664 

Hungary
GRUNDFOS Hungária Kft.
Park u. 8
H-2045 Törökbálint, 
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India
GRUNDFOS Pumps India Private Limited
Flat A, Ground Floor
61/62 Chamiers Aptmt
Chamiers Road
Chennai 600 028
Phone: +91-44 432 3487
Telefax: +91-44 432 3489

Indonesia
PT GRUNDFOS Pompa 
Jl. Rawa Sumur III, Blok III / CC-1 
Kawasan Industri, Pulogadung 
Jakarta 13930 
Phone: +62-21-460 6909 
Telefax: +62-21-460 6910/460 6901 

Ireland
GRUNDFOS (Ireland) Ltd. 
Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower
Dublin 12 
Phone: +353-1-4089 800 
Telefax: +353-1-4089 830 

Italy
GRUNDFOS Pompe Italia S.r.l. 
Via Gran Sasso 4
I-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112 
Telefax: +39-02-95309290/95838461 

Japan
GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin Miyakoda
Hamamatsu City
Shizuoka pref. 431-21
Phone: +81-53-428 4760
Telefax: +81-53-484 1014

Korea
GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.
6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea
Phone: +82-2-5317 600
Telefax: +82-2-5633 725

Latvia
SIA GRUNDFOS Pumps Latvia 
Deglava biznesa centrs
Augusta Deglava ielā 60, LV-1035, Rīga,
Tālr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania
GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6
LT-03201 Vilnius
Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Macedonia
MAKOTERM
Dame Gruev Street 7
MK-91000 Skoplje
Phone: +389 91 117733
Telefax: +389 91 220100

Malaysia
GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam
Selangor 
Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico
Bombas GRUNDFOS de Mexico S.A. de 
C.V. 
Boulevard TLC No. 15
Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600
Mexico 
Phone: +52-81-8144 4000 
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands
GRUNDFOS Nederland B.V. 
Postbus 104 
NL-1380 AC Weesp 
Tel.: +31-294-492 211 
Telefax: +31-294-492244/492299 

New Zealand
GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland
Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway
GRUNDFOS Pumper A/S 
Strømsveien 344 
Postboks 235, Leirdal 
N-1011 Oslo 
Tlf.: +47-22 90 47 00 
Telefax: +47-22 32 21 50 

Poland
GRUNDFOS Pompy Sp. z o.o.
ul. Klonowa 23
Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przeźmierowo
Phone: (+48-61) 650 13 00
Telefax: (+48-61) 650 13 50

Portugal
Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A. 
Rua Calvet de Magalhães, 241
Apartado 1079
P-2770-153 Paço de Arcos
Tel.: +351-21-440 76 00
Telefax: +351-21-440 76 90

Republic of Moldova
MOLDOCON S.R.L.
Bd. Dacia 40/1
MD-277062 Chishinau
Phone: +373 2 542530
Telefax: +373 2 542531

România
GRUNDFOS Pompe România SRL
Bd. Biruintei, nr 103 
Pantelimon county Ilfov
Phone: +40 21 200 4100
Telefax: +40 21 200 4101
E-mail: romania@grundfos.ro

Russia
ООО Грундфос
Россия, 109544 Москва, Школьная 39
Тел. (+7) 095 737 30 00,  564 88 00
Факс (+7) 095 737 75 36,  564 88 11
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia and Montenegro
GRUNDFOS Predstavništvo Beograd
Dr. Milutina Ivkovića 2a/29
YU-11000 Beograd 
Phone: +381 11 26 47 877, 11 26 47 496
Telefax: +381 11 26 48 340

Singapore
GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd. 
24 Tuas West Road 
Jurong Town 
Singapore 638381 
Phone: +65-6865 1222 
Telefax: +65-6861 8402

Slovenia
GRUNDFOS PUMPEN VERTRIEB 
Ges.m.b.H.,
Podružnica Ljubljana
Blatnica 1, SI-1236 Trzin
Phone: +386 1 563 5338
Telefax: +386 1 563 2098
E-mail: slovenia@grundfos.si

Spain
Bombas GRUNDFOS España S.A. 
Camino de la Fuentecilla, s/n 
E-28110 Algete (Madrid) 
Tel.: +34-91-848 8800 
Telefax: +34-91-628 0465 

Sweden
GRUNDFOS AB 
Lunnagårdsgatan 6 
431 90 Mölndal 
Tel.: +46-0771-32 23 00 
Telefax: +46-31 331 94 60 

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG 
Bruggacherstrasse 10 
CH-8117 Fällanden/ZH 
Tel.: +41-1-806 8111 
Telefax: +41-1-806 8115 

Taiwan
GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd. 
7 Floor, 219 Min-Chuan Road 
Taichung, Taiwan, R.O.C. 
Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd. 
947/168 Moo 12, Bangna-Trad Rd., K.M. 
3,
Bangna, Phrakanong
Bangkok 10260 
Phone: +66-2-744 1785 ... 91
Telefax: +66-2-744 1775 ... 6

Turkey
GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd. Sti.
Gebze Organize Sanayi Bölgesi 
Ihsan dede Caddesi,
2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli
Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine
ТОВ ГРУНДФОС Украина
ул. Владимирская, 71, оф. 45
г. Киев, 01033, Украина,
Тел. +380 44 289 4050
Факс +380 44 289 4139

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768
Jebel Ali Free Zone
Dubai
Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd. 
Grovebury Road 
Leighton Buzzard/Beds. LU7 8TL 
Phone: +44-1525-850000 
Telefax: +44-1525-850011 

U.S.A.
GRUNDFOS Pumps Corporation 
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061
Phone: +1-913-227-3400 
Telefax: +1-913-227-3500 

Usbekistan
Представительство ГРУНДФОС в 
Ташкенте
700000 Ташкент ул.Усмана Носира 1-й 
тупик 5
Телефон: (3712) 55-68-15
Факс: (3712) 53-36-35
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www.grundfos.com

Being responsible is our foundation
Thinking ahead makes it possible

Innovation is the essence

96620754 0306 194


